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ПРАУРАЛЬСКИЙ 'ПУП'

(Ижевск)В. В. НАПОЛЬСКИХ

1. Удм. говз 'пуп, пупок’, Takke — MOHATHe TPaAHLIHOHHOH KOCMOTOHHH: in go-

gll 'myn He6a’', mu gogi ‘Myn 3eMIH’, VU gogi ‘MY BOAB' — Ha3BaHHs KOCMHYeEC-

ких «центров» соответственно верхнего, среднего и нижнего миров 1; сюда

же относится, видимо, и удм. gogo 'penis’. Komu (noßcemecTHo) geg (gegj-),
комиЯ gög 'пуп, пупок’ (отсюда, вероятно, и коми дедег 'кругом, вокруг’с
архаичной семантикой 'пуп’ — 'центр’) < npanepM. *gogs 'пуп’ (КЭСК 79),
можно, наверное, реконструировать для этого прапермские слова и допол-

нительное значение 'центр’. В качестве дальнейшей параллели к праперм.
*гоез 'пуп’ было привлечено хант. lz'ošle'g“ то же, и восстанавливалась доперм-
ская праформа *ЁзпЁёз 'пуп’ (КЭСК 79).
2. Если хантыйское слово — не фикция (имеющийся в моем распоряжении
словарь К. Ф. Карьялайнена дает для ВопВ 1` только значения 'бубенчик; ков-

шик’, обычное слово для 'пупа’ — хант. ?Дем.) pgk!‘ay (Karjalainen 1948 : 296,

669)), то авторы КЭСК могли бы быть правы, отстаивая свою этимологию в

дискуссии с К. Редеи (Лыткин, Гуляев 1975 : 16): соответствие коми е —

комиЯ д — удм. о (< праперм. *0) отнюдь не обязательно указывает на перед-

неязычный вокализм допермской реконструкции — ср., например, коми Iеа-
— KOMHA Ююа- — удм. tod- '3HaTh’ < mpayp. *tumte-; komu sет(ар)- — комиЯ

$0т(а!)- — удм. sот- 'резать, Hape3aTb' < mpayp. *sur- (UEW 503—504, 536) u

др.; особенно часто исконный заднеязычный вокализм наблюдается в иран-
ских заимствованиях пермского праязыка: коми деп — комиЯ &дп — Удм.
воп ’пух, шерсть’ < иран. *айтп : авест. гаопа 'волосы, шерсть’ (на ступень
*ейт в пермском праязыке указывают формы коми, удм. ап 'войлок’?; коми

remigt- — yaM. sотеs!- ’жевать жвачку' < иран. *тотаs!- : белудж. тотаs! 'жвач-
ка’3 и др. (Кёае! 1986 : 66, 69)).
3. Однако в данном конкретном случае праперм *о указывает, по-видимому,
все-таки на исконный переднеязычный вокализм: ср. прасам.*&) 'пуп’ (нган.
Ёй), эн. sи’, ненТ 5# Л 5), сельк. таз. soп, кам. sip, MoT. kuj(ma) To xe (Janhu-
пеп 1977 : 79)). Представляется возможным реконструировать праур. *А)(з)
’пуп’ > доперм. *&-йз с суффиксацией на *-йз (> npanepMm. *giga > *goga);
прасам. *&). Упомянутое хант. (?) (e‘og!z‘g‘ скорее всего не имеет к этому кор-
ню отношения. Праур. *#й(з) является, таким образом, вторым реконструи-
руемым названием для понятия ‘'пуп’ в прауральском, возможно, диалект-
ным (ср. праур. *рlёёз 'пуп’ с дериватами в мордовских и угорских языках

(ОЕУ/ 380)). Любопытно, что реконструировать «мифологическое» значение
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вроде 'пуп земли’ на протоуральском уровне не представляется возможным
ни для одного из этих корней: они, по-видимому, обозначали сугубо анато-

мическую реалию. f
4. Приведенная реконструкция праур. *#йl(з) с предположением о после-

дующей суффиксации на допермском уровне базируется, помимо самодий-
ских данных, на внешнем сравнении: данный уральский корень трудно от-

делять от пратюрк. *&т 'пуп’ (алт., xak. kin, akyT. kin, yur. kintik, ocM. kindik

то же и т.д.), монг. *&- ’пуп’ (Казапеп 1969 : 271).

llpuMeyaHHs

1 CM., HanıpHMep, B TPaAHILMOHHOM 3aroßOope (pelTaskon) oT mynouHo# rpuixH (ket gogi vir-
Zon) y HOBOpOX ACHHbIX:
in goga, mu goga, vu goga — 'Небесный пуп, земной пуп, водный пуп —

kuke so virgiz ke — если он когда-нибудь надорвется —

soka ket gogaez med virgoz! TorAa (ero) пуп пусть надорвется!'
(записано автором у Плотниковой Зинаиды Николаевны, 1907 года рождения, в дер. Дым-

Дым Омга Вятско-Полянского района Кировской области в феврале 1991 г.).
2 Следы прапермского «умлаута» *O/*и, который может рассматриваться как дробление
рефлексов единого первоначально корня вследствие сложных процессов развития пра-

пермского вокализма, скорее всего — под влиянием словообразовательных суффиксов,
позднее отпавших, прослеживается и в таких парах, как *гoга 'красный’ (коми дега, комиЯ

@бта, удм. вога) — *сита 'кровь’ (коми дlга комиЯ гдга); *род- 'плотно закрыть, прижать'
(коми рейаи-, комиЯ роапа!-, удм. рой-) — *риа- ’закрыть, запереть' (удм. pid(sa)-); *tod-

'знать’ (коми {еа-, комиЯ 10а-, удм. Ююа-) — *та- 'знать наверняка, быть уверенным' (коми
tidav-, xomuA tudal-); *sor- 'отрезать, нарезать' (коми Sgrav-, koMHA soral-, yam. Sor-) —

*sur- ‘noape3artb, MOPOTh, CTPHYL' (KOMH $iT-, YAM. Sir-); и, возможно, *гор- 'дымовое отвер-

CTHe’, TaKXe '3aTHYKa JA AbIMOBOTO OTBEPCTHA (B 6aHe)' (KOMH regped, ynM. 3opi) — *rup (?)
'3aTHIKaTh, 3aXHMaTh’ (yIM. 3ip- TIDHXKaTbCA).MBICJTb 0 BO3MOXKHOCTH «OÕbACHEHHA H3BECT-

ных аномалий в пермской рефлексации уральского вокализма первого слога как резуль-

татов умлаутного воздействия специфических гласных (или даже вокалических комп-

лексов) непервых слогов, впоследствии утраченных», и о том, что «одновременность ра-

зличий в оформлении (прапермских) основ и в семантике может указывать на то, что мы

имеем дело с рефлексами однокоренных, но словообразовательно различных праформ»,
высказанная Е. А. Хелимским (1994 : 67—68), представляется, таким образом, совершен-
но справедливой и весьма продуктивной.
3 Сравнение праперм *гдтеs!- 'жевать жвачку' с фин. татейиа то же (КЭСК 244; НЕМ/

700—701), предполагающее совершенно диковинную метатезу, абсолютно неправомер-
но: пермский корень заимствован из иранского источника, а прибалтийско-финский —

из германского (ср. др.-исл. Smipr 'жир’ при гот. sтагпоs ‘грязь, навоз', нем. sсйтиете 'мазь,

смазка’ < праиндоевр. *утеги- (lEW 970—971)).

Сокращения

авест. — авестийский язык; алт. — алтайский язык; белудж. — белуджский язык; гот. —

готский язык; Дем. — демьянский диалект хантыйского языка; др.-исл. — древнеисланд-
ский язык; иран. — иранские языки; Л — лесное наречие ненецкого языка; мот. — мо-

торский язык; монг. — монгольские языки (прамонгольский); осм. — османский (старо-
турецкий) язык; Т — тундровое наречие ненецкого языка; уйг. — уйгурский язык; хак.

— хакасский язык.

lEW —J. Pokorn y, Indogermanisches etymologisches Wörterbuch, Bern—Wien 1959.
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V. V. NAPOLSKICH (Izevsk)

PROTO-URALIC ’NAVEL’ '

Proto-Permian *gög3 (< fore-Permian *kün-k3) ’navel’ is compared with Proto-Samoyed *kün
id’ and Proto-Uralic *kün(3) ’navel’ is reconstructed. For further comparison the Proto-Tur-
kic *kin and (Proto-)Mongolian *küj 'navel' are suggested. In Note 2 the problem of Proto-
Permian "Umlaut” *¢/*i is briefly considered.
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